
x1C

Right frame
/Rechter Rahmen

/Cadre droit
/Marco derecho
/Telaio destro
/Prawa rama

x1A

Back frame
/Hinterer Rahmen

/Cadre arrière
/Marco trasero

/Telaio posteriore
/Tylna rama

x1B

Left frame
/Linker Rahmen
/Cadre gauche

/Marco izquierdo
/Telaio sinistro

/Lewa rama
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x1F

x42

Middle frame
/Mittlerer Rahmen

/Cadre central
/Marco medio
/Telaio medio

/Środkowa rama

Bolt 6x20
/Bolzen 6x20
/Boulon 6x20
/Perno 6x20

/Bullone 6x20
/Śruba 6x20

x1D

x1G

x43

Bottom frame
/Unterer Rahmen
/Cadre inférieur
/Marco inferior
/Telaio inferiore

/Dolna rama

Top frame
/Oberer Rahmen
/Cadre supérieur
/Marco superior
/Telaio superiore

/Górna rama

Feet
/Füße
/Pieds
/Pie

/Piede
/Nóżka

x1E

x221

x14

Door frame
/Türrahmen

/Cadre de porte
/Marco de puerta
/Telaio della porta

/Rama drzwi

Bolt 6x40
/Bolzen 6x40
/Boulon 6x40
/Perno 6x40

/Bullone 6x40
/Śruba 6x40

Allen key M4
/Inbusschlüssel M4

/Clé Allen M4
/Llave Allen M4

/Chiave a Brugola M4
/Klucz imbusowy M4
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EN: Please don't fasten the screw completely during assembly 
process, it will be likely to lead to an assembling problem that 
screw hole position is not aligned. You can fasten completely 
when all parts have been assembled in place.

DE: Ziehen Sie die Schrauben bei der Montage nicht ganz fest. 
Dies kann zu Problemen bei der Montage führen, z. B. zu falsch 
positionierten Schraubenlöchern. Sie können vollständig 
befestigen, wenn alle Teile zusammengebaut sind.

FR: Veuillez ne pas serrer complètement la vis pendant le 
processus d'assemblage, cela entraînera probablement un 
problème d'assemblage si la position du trou de vis n'est pas 
alignée. Vous pouvez fixer complètement lorsque toutes les 
pièces ont été assemblées en place.
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ES: Por favor, no apriete el tornillo completamente durante el 
proceso de montaje, ya que es probable que se produzca un  
problema de montaje que la posición de los agujeros de los 
tornillos no esté alineada. Puede apretar completamente cuando 
todas las piezas han sido ensambladas en su lugar.

IT: Si prega di non stringere completamente la vite durante il 
processo di assemblaggio, poiché è probabile che si verifichi un 
problema di montaggio che la posizione dei fori della vite non è 
allineata. È possibile stringere completamente quando tutte le 
parti sono state assemblate sul posto.

PL: Prosimy nie dokręcać śrub do końca podczas montażu, 
ponieważ może to doprowadzić do złego spozycjonowania 
otworów montażowych. Śruby należy dokręcić na samym końcu 
montażu.
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Done/Fertig
/Terminé/Terminado

/Finito/Montaż zakończony


